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Dil birliyini milli d rl rin sas amili saym , h yatlar  türk xalqlar -

n m ni t qqisi u runda mübariz  h sr etmi  ziyal lar türk mill tinin 
milli ideallar traf nda birl sini m vi-ruhi birliyin vacib v  mühüm rt 
oldu unu vur ulam lar. Tarixi t crüb  d  biz  öyr dir ki, mill ti meydana 

tir n ünsürl r iç risind  m ni ortaql q çox miyy tlidir. Bu m nada türk 
niyy ti keçmi  n sill rin milli varl n, maddi v  m vi irsinin yarat-

 ortaq bir d rl r toplusudur. T dqiqatç lar bu topluda dili milli birliyin v  
milli m niyy tin n davaml  da  kimi t qdim edirl r. Onlar dil  n inki 

niyy tin t rkib hiss si, h tta m xsus oldu u mill tin sas da  kimi 
yana rlar. Ona gör  d  dil  milliyy tin t yinind  mühüm bir faktor kimi bax l-

 üçün çox vaxt dil v  mill t anlay lar  eyni m nada anla r. C mal ddin 
fqani yaz rd  ki, “Mill tin ayr -ayr  t rinin ifad  v  istifad si üçün 

möhtac oldu u bütün termin v  k lm ri ah ngdarl qla t min ed  bilm n dil 
o mill tin f rdl rini ayr qdan, p rak nd likd n qurtar b onlar n birliyini yara-
da bilm z. Çünki, dig r mill tl rl  qon u kimi ya ayan, aralar nda möhk m 
qar ql laq  v  mübadil  olan bir mill t, öz c miyy tinin möhk m saslar  

kil ed n bütün t  malik olmad qca heç vaxt öz milliliyini, m ziyy t 
 hüquqlar  qoruyub saxlaya bilm z” (1, s.11). Türk “dil v  kültür birliyi” 

ideyas  t bli  etmi  ziyal lar da ayr -ayr  co rafiyalarda m skunla  türk 
xalqlar n dill rini böyük v  vahid türk dilinin bir qolu hesab etmi r. O cüm-

n, bel  bir q na  g lmi r ki, bu konsepsiyaya gör  Az rbaycan dilinin 
tarixinin yaln z türk dilinin tarixi il  birg  d rk v  t dqiq edilm si elmi say la 
bil r. 

.C. fqaniy  gör  “mill td n k narda s ad t yoxdur, dilsiz d  mill t ola 
bilm z. r dil mill tin bütün s t v  pe  sahibl rinin ünsiyy ti v  istifad si 
üçün laz mi ehtiyac  t min etmirs , onu dil adland rmaq olmaz” (1, s.11-12). 
.Qasp ral  da bu q na td dir ki, “dilsiz adam n  is , bi v  ümumi dili 

olmayan mill t d  tamam n eynidir” (2, s.12). Dilin milli varl n mühafiz sin-
ki roluna dair z ngin elmi-n ri irs qoyub getmi  az rbaycanl  müt kkir-
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rin d  g ldikl ri n tic  budur ki, dil h r bir milli m niyy tin can  v  
cövh ri, n mühüm v  davaml  da r. Bir mill tin tarixind n sa lam 

 d yi n ünsürün dil olmas , dilin slini d yi dirm n inki af etm si 
na tin  g n .A ao lu “Üç m niyy t” rind  yaz r: “ ba bir mil-
td  d yi n, ölümsüz, müq dd r bir öz llik, bir özlük vard rm ?” – sual -
 cavabland rark n m niyy tin heç bir ünsürünün, o cüml n dinin d  d -

yi z olmad  bildirir: “Tarixind  dinini n az  iki k  d yi n hans  
mill t vard r?” (3, s.14). M. .R sulzad  gör  d  “dil bir nöqteyi-n rd n 

n mill t dem kdir”. “Dil mill tin böyük bir hiss sidir. ...zahiri v  batinidir. 
Mill tl ri bir-birind n ay ran n böyük lam t m hz bu dil dam as r”, “Mil-
liyy tin ümd  rüknünü t kil ed n ey dildir. ...Dil milliyy tin ham  t kil 
etm  d , yüzd  doxsan  vücuda g tir n böyük bir amildir” (4, s.476-479). 

rl rind n örn kl  müraci t etdiyimiz ziyal lar n mövzuya dair ortaq 
dü ünc ri bundan ibar tdir ki, dil, m niyy t ünsürü olaraq milli birliyi 
saxlay r v  milli h yat  mühafiz  ed rk n bu v zif  xidm t edir. Dolay  
il  dil milli dam as n b lli, ayd n olan m niyy t ünsürüdür. Dil h r mill tin 
dü ünc  t rzini, dü ünc  sistemini, f ls sini ks etdirir. H r mill tin f ls si 
dilinin içind dir. Dil f rdl r v  n sill r aras nda sosial qohumluq ba r. Bu 

nada dil f rdl r aras nda oldu u kimi, n sill r aras nda da milli bütünlüyü, 
kültür birliyini t min edir. Dil milli hafiz nin, milli xatir rin, duy u v  
dü ünc rin, bütün maddi v  m vi d rl rin mü k x zin sidir, keçmi -

n g  yüks n mill t h yat n davaml  körpü v  n rdivan r (5, s.6). 
Ümumtürk bi dilinin yarad lmas  ideyas na g ldikd  is  dem liyik ki, 

bu t bbüs türk birliyi ideyas  kimi ba lan  XIX srin sonu, XX srin 
vv ll rind n götürür. Dilin milli birlikd  oynad  rolu d rk ed n ziyal lar 

 XIX srin sonunda milliyy tçilik, türklük fikirl ri v  h katlar  il  yana  
ortaq bi dilin z ruriliyi ideyas  da ir li sürürdül r. Bu ideya özünü ilk d  
.Qaspiral n f aliyy tind  göst rir. O, bel  hesab edirdi ki, milli birliy  nail 

olmaq üçün n vacib v zif  bütün türkl rin anlayaca  ümumi bir dill  m tbuat 
orqanlar , m kt bl r t sis etm kdir. “Dild  birlik üar  ilk olaraq ortaya qo-
yan, onu reall a çevirm k yolunda ömrü boyu mübariz  aparan .Qaspiral  fi-
kirl rini v  ideyalar  na iri v  redaktoru oldu u “T rcüman” q zeti vasit sil  

miyy  çatd rd . N r olundu u 31 il (1883-1914) rzind  bu q zet dün-
yan n müxt lif gu rind  ya ayan türk xalqlar  birl dirm , yüks ltm  
çal an n m hur türkçü v  islamç  m tbuat orqan  oldu. .Qaspiral  bu q zetin 

ri üçün el  bir dil seçmi di ki, türkl rin ya ad  bütün razil rd  onu rahat-
qla oxuyub ba a dü ürdül r” (6, s.19-20). “T rcüman”la yana  “Füyuzat” v  

“H yat” kimi m tbu orqanlar da bu ideya u runda f aliyy t göst rirdil r. 
Bu m nada türk dil birliyi ideyas ng ll n v  ya b lk  d  mü yy n 

nada ona t kan ver n, sür tl ndir n amill r diqq  al nmal r. Çünki “Bir 
milliyy ti m hv edib aradan götürm k q sdind  olan siyasil r d sl bunun 
üçündür ki, assimilyasiya liyyat  icra ed rk n n birinci fikirl rini dil  
ver r v n vv l bir mill tin dilini yaddan ç xarma a s y ed rl r” (4, s.476). 

 vaxtil  Kazan universitetinin türk l hc ri v  ilahiyyat üzr  
professoru Nikoloy lminski rus dilinin öyr dilm si v  xristianl n t bli i yolu 
il  Rus hakimiyy ti alt nda ya ayan qeyri-mill tl rin rusla lmas  ideyas  
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ir li sürmü  v  bunun Rus hökum t dair ri t find n q bul edilm sin  nail 
olmu dur. Mövzunu ara ran professor M.Saray yaz r ki, “maarif naziri 
D.A.Tolstov bu ideyan n bütün müs lman türk ölk rind , sas n Türkistanda 

tbiq edilm sin  q rar ver k m ni çar II Aleksandra bildirmi dir. Bunun-
la da çar hökum ti 1870-ci ild lminski metodunun rus maarif nazirliyi t -
find n q bul edildiyini v  rus olmayan mill tl rin ya ad  bölg rd  t tbiq 
edil yini elan etdi. Hökum tin bu q rar  t bli  ed rk n Tolstov bel  deyir-
di: “Ana v nimizin s rh dl ri daxilind  ya amaqda olan bütün yabanç  mil-

tl rin t hsili, onlar  qeydsiz, rtsiz rusla rma v  rus xalq  il  qaynay b-
qar rma h fini güdm lidir” (2, s.28; 10, s.198). 

slam dini var olduqca rus h rfl rinin b lifbas na qar  sava  güc 
olacaqd r” tezisini ir li sür n lminski 25 may 1876-c  ild  rus lifbas n 
müs lman türkl rinin ayr -ayr  l hc rin  uy unla lmas  t klif etmi dir. 
Bununla da kifay tl nm n lminski “mü k bir türk-tatar dili yerin , h r 
bir boy üçün boy iv sinin ana dili olaraq q bul etdirilm sini” (2, s.29) v  

yin bahas na olursa olsun islamiyy tin Rusiyada ortadan qald lmas  vacibli-
yini sübut etm  çal rd . Bunun türklük v  islamiyy t üçün n  d  

hlük li oldu unu bildirm kd n ötrü t kc  bir fakt  göst rm k kifay tdir ki, 
lminski metodunun t tbiq edildiyi m kt bl rd  (XIX srin II yar nda) yüz 

min müs lman u na xristianl q q bul etdirilmi dir. Lakin, bunlar n ks riy-
ti formal olaraq xristian (ortodoks) idi v  faktiki olaraq müs lmanl  burax-

mam . Bu insanlar ilk fürs td , y ni çarl q hökum tinin son ill rind  din 
yi dirm k (din azadl ) bar sind  yaratd  s rb stlikd n istifad  ed k 

ortodokslu u atm lar (2, s.31). 
Bu metodun m nfur mahiyy ti sonrak  dövrl rd  d  özünü ç lpaql  il  

göst rir. Çarizm irticas n idd tl ndiyi dövrl rd  Stol pinin t bli  etdiyi 
fikirl r bunun bariz nümun sidir: “Xristian mill tinin müs lman dünyas  il  
olan çarp malar  dini olmay b siyasi, kültür l v  dövl t s viyy sind  bir sa-
va r. Panislamizmin son zamanlarda qazand  müv ff qiyy t bu üzd ndir. 
Bu u ur bizim Rusiyada böyük ön  malikdir. Bir çox mill tl ri hat  ed n 
rus müs lmanl n, b zi miyy tsiz istisnalarla, müxt lif l hc rl  olsa da, 
ümumilikd  bir dild  dan an türk irqin  m nsub oldu u, xüsusil , göz önünd n 
uzaq tutulmamal r” (5, s.115-116). 

Çar Rusiyas n yürütdüyü bu dil siyas tinin mahiyy tini zaman nda anlayan 
.Qaspiral  h yat  boyu bu yolda mücadil  etmi dir. T sadüfi deyildir ki, na iri v  

redaktoru oldu u “T rcüman” q zetinin sas üar  “Dild , fikird , i  birlik”d n 
ibar t idi. M  daha geni  prizmadan yana qda görürük ki, “Rusiyada 
türkçülüyün t bli ind  “T rcüman” n t siri böyük rol oynam r” (6, s.13).  

Ümumiyy tl , “T rcüman” q zeti, H n b y Z rdabinin “ kinçi” q zetin-
n sonra dem k olar ki, türk dünyas n n fövq lad  hadis si oldu. Bel  ki, 

.Qasp ral n “T rcüman” vasit si il  yayd  v  maarif islahat n t bli in  h sr 
olunmu  yaz lar  Orenburqda ç xan “Vaxt” q zeti, Kazanda ç xan “Y ld z” q zeti 

 “ ura” d rgisi, Az rbaycanda ç xan “Molla N sr ddin” d rgil ri t find n d  
rc edilir, bu q zet v  d rgil r is  bütün Türküstanda oxunurdu. Sad  türkc  il  
r olunan “T rcüman” q zeti yay ld  h r yerd , xüsusil  Kazanda, rqi v  
rbi Türkistanda, Balkanlarda v  Osmanl  Türkiy sind  ya ayan bütün türkl r 
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find n ba a dü ül n t rzd , anla lan bir dild  idi. (5, 116). 
.Qasp ral  bütün gücü il  m sl kda lar  sad  dild n istifad  t viq 

etmi dir. Az rbaycan mill tçi ziyal lar  il  vaxta laq  yaratm , onlar n ide-
ya mübariz sin  t sir göst rmi .Qasp ral n .Hüseynzad  ünvanlanm  

 görk mli türkoloq hm d C ro lunun da diqq tini c lb etmi  m ktubu 
mövzumuz bax ndan çox s ciyy vidir: “Füyüzat” n birinci say  ald m. 
Göz l t rtib v  d rc olunmu , xeyirli olsun. Dilini bir az daha sad dirs niz 
avam aras nda daha ziyad  n  faydal  olurdu, z nnind m. Yazmaqdan usan-

yoram, lakin lisans zl qdan can m yand . Volqa, Kazan v  bu aral q ç xar-
qlar  q zetl ri müxt lif v  qaba dill ri v  “Tatarl qlar ” mill t q zet nin t -

sisin  m ni m cbur etdi. Sad  türkc yi inti ara m xsus olacaqd r” (7, s.13).  
1905-ci ilin avqustunda eyni dü ünc , qid traf nda birl n .Qasp ral , 

.Topçuba ov v  Y.Akçurao lu “Rusiya Müs lmanlar ttifaq ”n  quraraq 
türkl rin haqlar n Dumada t b olunmas  bar sind  f aliyy  ba lam lar ki, 
bu ittifaq n ir li sürdüyü ba ca prinsipl r vicdan azadl , kültür sah sind  
milli inki afa qanuni icaz  verilm si v  bütün Rusiya v nda lar  aras nda 
hüquq b rab rliyinin t b olunmas ndan ibar t idi. 1906-c  ilin yanvar nda 
Peterburqda toplanm  ikinci qurultay “ ttifaq n” nizamnam sini müzakir  v  

bul etmi , eyni ilin avqustunda .Topçuba ovun s drliyi v .Qasp ral , 
Yusuf Akçurao lu, S dri Maqsudinin, Fateh K rimb y v  dig rl rinin i tirak  
il  Nijni-Novqorodda toplanan üçüncü qurultay “ ttifaq n” proqram  q bul v  

.Topçuba ovun s drliyind  m rk zi komit ni t sdiq etmi dir (8, s.143). Bu 
qurultayda .Qasp ral n dil birliyi haqq nda a dak  t klifi alq larla qar -
lanm  v  yekdillikl  q bul edilmi dir. “Ümumi türkl rin sli n sli birdir. 
Zaman v  m kan ixtilafiyl iv  v  ad tl rimizd  ixtilaf peyda olmu dur. Bu 
ixtilaf biri dig rini anlamayacaq d  g lmi dir. Bundan sonra m kt bl -
rimizi bir olan bi dilimiz  yararl  olacaq hala g tirm k laz md r. Konqrenin 

kt b v  m dr  komissiyas  t find n haz rlanm  layih sind  ibtidai 
kt bl rimiz üçün dörd illik t dris t yin olunmu dur. Bunun üç ilind  sad  

lli iv  il  t drisat icra edilib, son ilind  ümumi türk dili il  yaz lm  
kitablar oxunmal r. Bunun say sind  t dric n müxt lif iv  v  l hc r bir-

mi  olur” (9, s.6). 
“Can v  H yat M si” adl  m qal sind  d .Qasp ral  m lli dil, y ni 

iv  yerin  türkc  oxutman n z rur tini anlatma a çal rd  (2, s.54). Dilimiz  
müxt lif adlar qoyanlara cavab ver k .Qasp ral  deyirdi: “Tatar qövmü möv-
cud deyil, tatar dili m lum deyil, lisan za h r n  isim verilirs  verilsin, h qi-

td  türk dilind n ba qa bir ey olmayacaqd r”.  yaxud: “Do ma dil de-
k, qövmin, mill tin bi dilidir. Ruslar n do ma dili Voloqodski, Yaroslan-

ski, Kurski, Saranski iv ri deyildir. Ruslar n lisani- biyy sidir. Bizim d  
do ma dilimiz türk dilidir, lisani- biyy mizdir. ski lisani- biyy mizin 
bir sütunu Mir li ir N vai is , yeni lisani biyy mizin sütunu Füzulidir” (5, 
s.117; 10, s.201) 

Qeyd ed k ki, dil v  kültür birliyi siyas ti heç d  bütün türk ziyal lar  
find n birm nal  qar lanmam r. Bir çoxlar  bu ideyaya qar  ç xm  v  

r cür t hsilin q bil rin, qövml rin dan  l hc  v  ya iv  olmas  
müdafi  etmi r. H.Z rdabi v .Qasp ral  t find n ir li sürülmü  dil birliyi 
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ideyas n n etibarl  v  ard l t fdarlar  Türkiy  Hüseyn Kaz m Kadri 
y, Ziya Gökalp b y, Rusiya türkl ri iç risind  is .Hüseynzad , .A a-
lu, .Topçuba ov, Y.Akçurao lu v  M. .R sulzad  kimi türkçül r olmu lar 

ki, heç übh siz, bu ziyal lar iç risind  d  m  f rqli yana malar var idi. 
n, Y.Açkura, .A ao lu v .Hüseynzad  bir az da ir li ged k dil, 

fikir v  kültür birliyi il  yana  türkl r aras nda sg ri v  siyasi birlik fikrini d  
müdafi  edirdil r. Lakin nv r Pa an n aqib tini gördükd n sonra, siyasi 
bax mdan yan ld qlar  ba a dü mü , Ziya Göyalp v  onun m sl kda lar na 
qat laraq Türk Milli Mücadil sini v  onun önd ri Qazi Mustafa Kamal Pa an  
bütün gücl riyl  d st kl mi r (2, s. 70-71; 10, s.201). 

Mövzuya dair t dqiqatlardan (5, 118-119) öyr nirik ki, az rbaycanl  
ziyal lar n da dil problemin  münasib tind  S.C. fqani v .Qasp ral n t siri 
aç qca hiss olunmaqdad r. Bu, sas n ondan ir li g lirdi ki, S.C. fqani v  
.Qasp ral  dilin milli birlik v  t qqid ki roluna birincilik qazand rd lar. 

n, .C. fqani yaz rd : “ r dil birliyi olmasa, milli v hd tin h qiqi 
mahiyy ti v  h yat gücü ola bilm z. Dil birliyi insanlar aras nda çox mühüm 

miyy t k sb ed n sas laq  vasit sidir. O, müxt lif m zh  qulluq ed n 
tayfalar , müxt lif arzularla ya ayan q bil ri vahid bir mill t bayra  alt na 

sl n, onlar n gücünü-qüvv sini birl dirib bir m qs  do ru yön ld n, 
ictimai qüsurlar  birlikd  d f etm , milli ç tinlikl ri birlikd  aradan qald r-
ma a ça ran, ümumxalq s ad tin  nail olmaq, müsib t v  b db xtlikl rd n 
nicat yollar  aray b tapmaq üçün ham  yekdil, h mr y olma a d t ed n, 
göz l ya ay dan ibar t t  h yata qovu duran, v nda lar n yinl rin  is-
tiqlal paltar  geydir n sas vasit dir” (1, s.9-10). Bu mövqe t fdarlar n 

ldikl ri q na t bel  idi ki, mill tin kimliyi onun dilind n ba lan r. Ona gör  
 türk xalqlar n bir-birini laz nca tan mas  v  öz milli m nlikl rini d rk 

etm ri üçün vahid dild , daha konkret olaraq ümumtürk bi dilind  
dan mal rlar. 

hm d C ro lu .Qasp ral n ortaq türk dili u rundak  çal malar ndan 
hs ed k yaz rd  ki, “Dild , fikird , i  birlik!” üar  il  meydana at lan 

smay l b yi “… n  rus missionerl ri, n  d  türk-rus bol evikl ri türk dili 
birliyind n dolay fv etm dil r, onu türk ölk rin  yak rmad lar. smay l 

yin böyük rus ittihad na qar  qoydu u bu böyük türk birliyi, onlarca n  
r z rli is , bizc  o q r ziz v  o q r hörm tlidir” (11, s.169). 

Y.V.Ç nz minli d  ortaq türk dili m sinin üz rind trafl  dayanm , 
.Qasp ral n dild  birlik ideyas  t qdir etmi , h tta Rusiya türkl rinin 

ni birliyin , ilk növb  is  dil birliyin  nail olma n yollar  bar  
maraql  mülahiz r ir li sürmü dür. Onun fikrinc : “Biz böyük türk ail sin  

nsubuq. Tarix, , dil v  ad tl r birliyi bizl ri birliy  ça r” (5, s.118). 
Lakin bütün bu f dakarl a v  apar lan mübariz  r n v  tarixi 

hadis rin f rqli m cralarda c yan etm si s bind n türk dil birliyi ideyas  
arzulanan s viyy  realla mad . Çünki türkl r XX sr  kimi çox geni  co rafi, 
siyasi, m ni bir diferensiasiya prosesi keçirmi dil r v  bu ictimai-siyasi 
amill r onlar  bir-birind n f rql ndirmi di. Akademik Nizami C rovun fik-
rinc , bu diferensiasiya prosesi dil f rqi il  n tic nmi , v  heç d  türk 
xalqlar n ham nda ictimai, siyasi, m ni inki af eyni olmam r. B zi türk 
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xalqlar  bir çox s bl rd n mü yy n sah rd  inki afdan geri qalm lar. 
Müxt lif s bl rd n zaman n inki af ndan geri qalm  türk xalqlar n geni  
ziyal  t si, ideoloqlar  yox idi. Ancaq Osmanl  türkl ri, Az rbaycan türk-

ri v  nisb n tatarlar inki af x ttinin önünd  idil r. Amma n maraql  c t 
ondan ibar tdir ki, XIX srin sonlar ndan ba layaraq art q türk ziyal lar n – 
diferensial kild  olsalar da, m vi birliyi yaranm . Bu m vi birliyin 
qar nda çox böyük probleml r var idi. H min dövrd  müt kkillik kifay t 

r deyildi. Düzdür, eyni qid  v  m sl yin da  idil r. XIX srin son-
lar nda türkl rin dünyaya ç xmaq imkanlar  orta srl  nisb n çox a  idi. 
Tarix sübut edir ki, türkl rin ictimai-siyasi s viyy si orta srl rd  daha yüks k 
olub (12). H  daha önc  M. .R sulzad  türkl rin tarixi müq dd rat nda dilin 

 dinin rolundan b hs ed k yaz rd  ki, onlar n toplu halda ya ad qlar  Orta 
Asiya dövründ übh siz ki, aralar nda tam bir kültür birliyi vard . Bu 
mü kliyin müasir ölçül r bax ndan n  q r uy un olmas ndan as  
olmayaraq, h r halda yabanç  t sirl rd n daha çox azad  idi. Çünki türkl r Orta 
Asiyada hakim bir durumda oldu undan, t masda oldu u yabanç  kültürl rin 

 maddi, n  d  m vi t siri alt na dü mi dil r (13, s.1). 
Lakin tarix n türk m niyy tinin böyük bir razid  dominantl na 

baxmayaraq, türk xalqlar  birl dir k ideyalar yaln z XIX srin sonu, XX 
srin vv ll rind  günd  g tirilmi di. M n, h min dövrün türkçül ri 

fikir v  dü ünc rini “T rcüman”da b yan edir, çox vaxt t bli atlar  f rdi 
qaydada davam etdirirdil r. Bununla bel  dilçi alim Nizami C rov bel  hesab 
edir ki, h min dövrd  türkl rin ümumi güc potensial  il  müqayis  görülmü  

r qaneedici deyildi. Bunun ard nca da bütün türkl rin inam v  güv nc yeri 
olan Osmanl  imperiyas  çökm  ba lad . Eyni tarixi dövrd  Türkiy nin qon-
ulu unda vaxtil  çar Rusiyas n i al na m ruz qalm  türk respublikalar nda 

bol evikl  start verildi (12).  
M. .R sulzad  bol evik i al n ilk vaxtlar nda yaz rd  ki, türkl r son-

ralar yay ld qlar razil rd  hakim mövqed  olduqlar  vaxtlarda da kültür birli-
yini qorumu lar. Yaln z hürriyy t v  istiqlaliyy tl rini itirdikd n sonra kültür 
birliyind n uzaqla lar. Taleyin bu g rdi ind n mühüm qoruyucu amil yen  

 dil v  din olmu dur (13, s.2; 10, s.204). 
Heç übh siz, türk xalqlar n böyük bir qisminin bol evik sar tind  

qald  dövrd  Türkiy  Cümhuriyy ti müst qil dövl t siyas ti yerits  d , türk 
dil v  kültür birliyi bax ndan, onlar da türk dünyas ndan t crid v ziyy td  
qalm lar. lkin dövrl rd  Türkiy  dig r türk respublikalar  il  mü yy n laq -

r qursa da, sonradan bu ba lant lar tamamil  q ld . H tta Sovetl r Birliyinin 
rkibind  ya ayan 15-  q r türk xalq  bir-birind n t crid olundu. Apar lan 

ideoloji-siyasi kurs bütün vasit rl  onlar  bir-birind n aral  sal r, n yin 
bahas na olursa-olsun, bu xalqlar n birliyinin qar  al rd . Kremld n yürüdü-

n siyas t n tic sind  h r bir türk xalq  üçün ayr ca dil yarad rd  ki, onlar bir-
biri il  ünsiyy td  olmas nlar. Bunun üçün müxt lif üsul v  vasit l at r-

lar (12). Türk xalqlar n bir-birini ba a dü ri üçün terminologiyan  
rqli etm k, rus dili vasit si il  imperiya xalqlar  birl dirm k, bu v  ya 

dig r üsullarla m yi m lum olmayan bir mühit yaratmaqla m qs dl rin  
nail olmaq ist yirdil r. Bu m nada M. .R sulzad nin bu q na ti müasir dövr-
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 d  m ntiqi s sl nir: “Tarixi gedi at n tic sind  h tta buddizmin v  xristian-
n hakim oldu u ölk rd  yay lm  türkl r d r müxt lif dinl ri q bul 

etmi  olsayd lar aralar ndak  ortaql qdan az ey qalard . Lakin türkl rin 95%-
nin islam  q bul etmi  olmalar  bu böyük t hlük ni aradan qald rm r. 

tic  bu gün türklüyün t k bir dili oldu u kimi, t k d  bir dini vard r” (13, 
s.2). M. .R sulzad nin g ldiyi q na  gör  dil birliyinin t min olunmas nda 
türk dili il  b rab r, islam dini d  mühafiz  funksiyas  da r.  

stanbul l hc si bütün türkl rin ümumi dili olmal r” fikrini aç q 
kild  t bli  ed n v  “bu dil vasit si il  bütün türk dünyas  birl dirm k” 

ümidind  olan .Hüseynzad nin türkçülük ideologiyas nda t bii ki, lahidd  
rolu olmu dur (12). Bununla yana , Osmanl  türkc sinin t bli i çox vaxt ziya-

lar t find n etirazla qar land na gör  dil birliyi u runda apar lan müba-
riz  arzu edil n effekti verm mi di (10, s.205). 

Amma türk dil birliyi ideyas  bir az f rqli kild  sonralar da aktuall  
itirm di. Bu ideyan  çox g rgin, son d  a r rtl r alt nda Hüseyn Cavid 
davam etdirdi. C r Cabbarl , Abdulla aiq, Mikay l Mü fiq, h tta S d 
Vur un ilkin m rh rd  imkan daxilind stanbul l hc sind n istifad  edir-
dil r. Amma 1930-cu ill rd n sonra onlar, bel  dey k, Az rbaycan n xalq 
dilind  daha çox yazma a ba lad lar. Hüseyn Cavid is  ideal ndan dönm di. 
Onun üçün turanç q bir ideologiya idi. Adlar  burada ç kdiyimiz v  ç k-

diyimiz yazarlar üçün stanbul l hc sind  yazmaq ideologiya yox, m niy-
t faktoru idi. ctimai sifari  idi ki, sad , bu dild  yaz rd lar. Bir daha 

vur ulayaq ki, turanç q Hüseyn Cavidin m sl yi idi. stanbul l hc sind  
yazma n faci si Hüseyn Cavidin xsi faci sind  t sdiq olundu. Ortaq türk 
dili m sin  münasib t nec  idis , Hüseyn Cavid  d  münasib t o cür idi 
(12). Amma bel  d  dem k olmaz ki, XX srin vv ll rind  türk dil v  kültür 
birliyinin miyy ti h r k s t find n anla rd . Xeyr, bunun mahiyy tini 

rk etm nl r ks riyy t t kil edirdi. Çünki böyük bir qisim türkl r bu 
dövrd  n inki türk birliyind n dan rd lar, özl rini ad n “müs lman mill -
ti”nd n hesab edirdil r (10, s.206). Halbuki “müs lman ad nda mill t yoxdur, 
müs lman ad nda dil yoxdur, müs lman – y ni islam dinini q bul etmi  bir 
adam dem kdir. Din ba qa, dil ba qa. Din ba qa, milliyy t ba qa. Dind  dil 
yoxdur, dind  milliyy t d  yoxdur” (14, s.567-569).  

ctimai r yin bel  bir s viyy si il  yana , bu da birm nal kild  deyil-
lidir ki, XX srin vv ll rind  dil mübahis ri türk dilinin ad  üstünd  deyil, 

ortaq türk bi dili u runda olmu dur. Türk bi dili u runda ged n müba-
riz  mövcud fikir ayr qlar ndan, f rqli siyasi mövqel rind n as  olmayaraq 
bütün ziyal lar müzakir  edil n dili türk dili adland rm lar. Dil birliyi ideyas  

 “ kinçi” vasit sil  qald rm  H.B.Z rdabi “H yat” q zetind  çap etdirdiyi 
ttihadi-lisan” m qal sind  bildirirdi ki, “Bizim sl dilimiz türk dilidir” (14, 

s.13-14). H.B.Z rdabi d , .Qasp ral  da sad  türkc  t fdar  olmu dur. Dilin 
sas z nginl  qayna n da xalq aras nda axtar lmas  tövsiy si bir çox 

ziyal lar n mövzuya dair rl ri üçün xarakterikdir. 
stinadlardan da b lli oldu u üzr , dil faktorunun da bir mühüm ünsür 

oldu u “Türk birliyi konsepsiyas  anlay  olaraq yeni olsa da ideya kimi h  
XIX srin sonu XX srin vv ll rind  mövcud idi” (6, s.5). Lakin bol evik i al  
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 SSR -nin yaranmas ndan sonra türk birliyi ideyalar n inki af  f rqli istiqa-
t ald . lk dövrl rd  ba  ver n hadis r aras nda n mühümü I Beyn lxalq 

türkoloji qurultay r. 1930-cu ill rd ks riyy ti bu qurultay i tirakç lar ndan 
olan xsl rin repressiyalara m ruz qalmas  art q Sovet ttifaq razisind  türk 
birliyi ideyalar n inki af  m hdudla rd  (6, s.13).  

1926-c  ild  Bak da keçiril n qurultay türk dil v  kültür birliyi t fdar-
lar n bir araya g ldiyi tarixi-m ni toplant  idi. “Qurultayda Türk dünyas -

n dilin , tarixin , etnogenezin , etnoqrafiyas na, biyyat v  m niyy tin  
sr olunmu  38 m ruz  t qdim edilmi di” (6, s.14). Qurultay n tarixi -

miyy ti günümüzd  c yan ed n dil v  m niyy t prosesl ri bax ndan da 
öz aktuall  qoruyur. T sadüfi deyildir ki, qurultay n türk xalqlar n m ni 
irsinin qorunmas  v  t bli i sah sind ki rolu dövl t proqramlar  ç rçiv sind  
müzakir  edilmi dir. M n, “Birinci Türkoloji Qurultay n 80 illik yubileyi 
haqq nda” Az rbaycan Respublikas  Prezidentinin 9 noyabr 2005-ci il tarixli 
bu s ncam nda deyilir: “Qurultay türkdilli xalqlar n tarix v  etnoqrafiyas n, 
dil v biyyatlar n aktual probleml rinin h llind  mühüm rol oynam , bu 
xalqlar n m ni inki af nda yeni bir m rh nin t lini qoymu dur. Qurul-
tayda müzakir  obyekti olan probleml r aras nda türk dövl tl rinin lifba, 
orfoqrafiya v  terminologiyas  m ri xüsusi yer tutmu , bu s rada is  yeni 
lifbaya keçidi t min etm k ba ca m qs d olmu dur”. Birinci Türkoloji 

Qurultayda türk xalqlar n “bir-birinin dill rini anlad qlar  meydana ç xm -
r” (15, s.9-10). Ümumilikd  türkçülük ideyalar  ilkin m rh  dilin sad -
diril k xalq dan q dilin  uy unla lmas , xarici sözl rin dilin leksiko-

nundan ç xar laraq türkl dirilm si prosesini özünd ks etdirirdi. Çünki o 
dövrd  mövcud olan türk bi dili b v  fars sözl ri il  z ngin idi v  xalq 
dan q dilind n çox uzaq idi. Bu da milli bi dilin inki af  ç tinl dirir v  
türk mill tinin formala mas  prosesini l ngidirdi. vv lc  dil v biyyat 
sah sind  özünü göst n türkçülük sonradan türk mill tçil ri üçün sas siyasi 

yana çevrildi. Bütün bu fikirl r müasir dövrd  formala an türk birliyi 
konsepsiyas n ideoloji saslar n inki af na da z min yaratm r (6, s.11). 

Sovet dövründ  dil, m vi, tarixi, m ni v  siyasi c td n s x tell rl  
ba  olan türk dövl tl rinin bir-biri il  h r hans  formada yax nla maq c hdi 
bu kda n “pantürkizm”, “turanç q”, “böyük türk mill tçiliyi” olmas  
haqq nda ittihamlarla mü ayi t olunurdu. Bütün bunlar, xüsusil  d  Az rbay-
can n türk dövl tl ri il laq rini mü yy n d  bölg  mara  olan 
dig r dünya dövl tl rinin, xüsus n d  qon u Rusiya il ran n ist k v  arzu-
lar ndan as  edirdi (16, s.5). Sovet imperiyas n da lmas  il  uzun ill r onun 

rkibind  ya ama a m cbur olmu  xalqlar siyasi müst qilliyini qazanaraq öz 
suveren dövl tl rini yaratd lar. Bu xalqlar n qar nda milli-m vi dirç li  
yolunda, dünya xalqlar  ail sind  özün  layiq yer tutmaq üçün geni  üfüql r 
aç ld  (17, s.129) v  n hay t, Sovet ttifaq n da lmas , “beyn lxalq s hn  
siyasi v ziyy tin v  qüvv r nisb tinin köklü kild  d yi si, bütün post-
sovet m kan nda yeni müst qil dövl tl rin yaranmas  il  n tic ndi” (18, I 
kitab, s.3). Bu m nada XX srin 90-c  ill ri türk dövl tl ri aras nda bütün sah -

rd  çoxc tli laq rin quruldu u dövrdür. Eyni soya, dil , tarixi v  m ni 
keçmi , ad t-  malik olan xalqlar n m vi h yat nda ged n pro-
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sesl ri laq ndirm k v  düzgün istiqam tl ndirm k m qs di il  (17, s.129) 
r bir türk dövl ti yaranm  imkandan istifad  ed k lifba v  dil m -
rin  d  yenid n baxmaq imkan ld  etdi. Örn k üçün dey k ki, 1991-ci il 

dekabr n 25-d  Respublika Ali Soveti “Lat n qrafikas na saslanm  Az rbay-
can lifbas n b rpas  haqda” qanun q bul etdi. 

XX srin 90-c  ill rin  q r türk dünyas  beyn lxalq al md  t kc  
Türkiy  Respublikas  t msil edirdis , SSR -nin süqutu n tic sind  daha be  
türk dövl tinin – Az rbaycan, Qazax stan, Q stan, Özb kistan v  Türkm -
nistan n müst qillik qazanmas  il  türk dünyas nda göz çarpacaq bir canlanma 
ba land . Bu m nada 90-c  ill r türk dövl tl ri aras nda bütün sah rd  çox-

tli laq rin quruldu u dövrdür. “Bu qar ql  yax nla ma dünyada v  
xüsus n d , Avropada ged n inteqrasiya prosesl ri il  üst-üst  dü ür v  türk 
xalqlar n h yati m nafeyind n do du una gör  getdikc  daha çox aktuall q 

sb edir” (16, s.19-20). Lakin göst ril n dövrd  dünya dövl tl rinin türk 
dünyas nda ba  ver n hadis  münasib ti birm nal  olmam , türk dövl tl ri 
aras nda münasib tl  bir q r ehtiyatla yana lm r. Bu yana ma t kc  
siyasi dair rd , r smi s viyy  deyil, h mçinin elmi ara rmalarda da özünü 
göst rmi dir. Regionda maraqlar  toqqu an dövl tl rin aliml ri, dövl t, siyas t 

 m niyy t xadiml ri aras nda hadis  obyektiv, q zsiz yana ma il  
rab r, b n q zli, obyektivlikd n uzaq ara rmalara da rast g linir. Bel  ki, 

dil, m vi, tarixi, m ni v  siyasi c td n bir-birin  s x ba  olan türk 
dövl tl rinin h r hans  formada yax nla maq c hdin  mane r yarad rd . Bu-
nunla yana  Az rbaycan v  Orta Asiyan n türkdilli dövl tl ri müst qillik 
qazand qdan sonra bu dövl tl rin kda  v  birg  f aliyy ti üçün yeni 
imkanlar aç ld  v  bu yolda türk birliyi konsepsiyas  bir növ vasit  çevrildi 
(6, s.5). Türk birliyi konsepsiyas n ideoloji bazas nda türk m niyy ti, dil 
birliyi v  din ümumiliyi vard r. deoloji birliyi möhk ml ndirm k istiqam -
tind  ir li sürül n planlar v  t dbirl r aras nda ümumtürk bi dilinin v  vahid 
lifban n formala lmas  özün xsus yer  malikdir (6, s.5). 

Ortaq türk m niyy tinin öyr nilm si v  t bli i bax ndan “1992-ci 
ilin iyun ay nda stanbulda 6 ölk nin m niyy t nazirl ri t find n bünövr si 
qoyulan Türkdilli Ölk rin M niyy t Nazirl rinin Daimi uras n 
(TÜRKSOY – r smi dili Anadolu türkc sidir) mühüm rolu vard r” (18, III ki-
tab, s.344). TÜRKSOY-un qar na qoydu u sas m qs dl r bunlard r: Türk 
dilind  dan an ölk r v  topluluqlar aras nda m ni laq rin inki af etdi-
rilm si; Türk m niyy tinin ara lmas , t dqiqi, inki af etdirilm si, qorun-
mas  v  mill tl raras  sah  tan lmas ; Tarixi, siyasi v  co rafi rtl rin v  
xarici amill rin s b oldu u m ni f rqlil rin ortadan qald lmas ; 
Türk m niyy tini ba qa m niyy tl rin t sirind n qurtararaq, milli qaynaq-
lar na dayanan bir kild  öz m ni dinamikas n h  keçirilm si v  
yay n olan dig r yabanç  m niyy tl rl  yar acaq hala g tirilm si; Geni  bir 
co rafi razid  ya ayan türk dövl t v  topluluqlar  aras nda lifba v  dil 
birliyinin yarad lmas ; Dünya sivilizasiyas n formala mas nda ön mli bir yer 
tutan türk m niyy tinin g k n sill  ötürülm si; Türk m niyy ti, 

ti v  dig r mövzularda arxiv v  s dl  m rk zi qurulmas r (17, 
s.137-138). 
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TÜRKSOY-un tutdu u sas x tt dünyan n müxt lif m kanlar nda ya ayan 
türkdilli xalqlar n bir-birinin m niyy tini tan mas  v  b hr nm sidir. Daha 
do rusu türk xalqlar n m ni irsin öyr nilm si, qorunmas  v  t bli ind  bir 
araya g lm sidir. Ortaq türk m niyy tinin, dilinin, ad t- sinin qorunub 
saxlan lmas na xidm t ed n bu t kilat türk xalqlar  aras nda qarda q v  m -

ni kda q körpüsü missiyas  h yata keçirir. Az rbaycan Respublikas -
n Prezidenti Heyd r liyev 2001-ci il yanvar n 16-da da Prezident saray nda 

TÜRKSOY t kilat n XV toplant nda i tirak ed n türkdilli ölk rin nüma-
nd rini q bul ed rk n bildirmi dir ki, “Bu t kilat n sas m qs di birinci 

növb  bizim tarixi keçmi imizi, kökl rimizi, m niyy timizi v  bunlar n 
ham n mü k oldu unu yenid n ara rmaq v  bugünkü n sill  çatd r-
maqdan ibar tdir” (18, I kitab, s.55). 

Müst qillik ld  etdikd n sonra türk xalqlar  aras nda kda q ilk növb  
ortaq dilin, m niyy tin, ad t- rin, tarixin b rpas  bax ndan bir s ra 
müsb t n tic r vermi  v  g k üçün perspektivl r açm r. Bu s bd n 
türkdilli ölk r aras nda kda n t min edilm si v  fikir mübadil si apar l-
mas  m qs di il  TÜDEV v  T KA 1993-cü ild n etibar n “Türk dövl t v  
topluluqlar  dostluq, qarda q v kda q qurultaylar ” keçirm  ba lam r. 
Dövl t r hb rl rinin sammitl rind  yaln z müst qil dövl ti olan xalqlar n t msil-
çil ri bir araya topla rsa, art q bu qurultaylarda müst qil dövl tl rl  b rab r, 
Rusiya Federasiyas  daxilind  olan muxtar respublikalar v  bölg r d  i tirak edir, 
Çin v randak  türkl r, dig r ölk rd  ya ayan türk azl qlar  da öz nümay n-

likl ri il  t msil olunur (6, s.6, 21).  
Problematik m rin müzakir si bax ndan daha s li f aliyy ti il  

yadda qalan bu qurultaylarda ortaq türk dilinin formala lmas na dair d rli 
klifl r ir li sürülmü dür. M n, IV qurultay n i tirakç lar ndan M rr m 
hm dov ç nda vur ulam r ki, türk xalqlar n bir-birin  daha çox 

yax nla mas  üçün, önc  onlar n dill rinin yax nla mas  vacib rtl rd n biridir. 
O dill rin yax nla mas  üçün, h r eyd n önc  bu dill rin terminoloji sisteml -
rinin inki af  v  heç olmasa yax nla lmas sas rtdir. Sovetl r Birliyin  
daxil olan bütün türk xalqlar  terminoloji sisteml rini rus dilind n alm lar. Bu 
birlikd n k narda ya ayan xalqlar is  ba qa yerd n alm lar. ndi ortaq türk dili-
nin yarad lmas  üçün bu terminoloji sistemin birliyi, yax nl  vacibdir. M nc  
türk xalqlar n terminoloji komit sinin yarad lmas na bir ehtiyac vard r. kinci 
problem is , bizim ortaq m niyy t v biyyat abid rimizin bir-birimiz  
tan lmas r. G k bizim biyyat v  m niyy t t dbirl rimiz, beyn lxalq 

viyy  t dbirl r daha f al, daha aktiv olsun. Onuncu qurultay n (18 sentyabr 
2006-c  il) 36 b ndd n ibar t q rar nda da dil v lifba m rin  dair t klifl r 
öz ksini tapm r: Türk Dövl t v  Topluluqlar  aras nda ortaq lifba m sin-

ki çal malara davam edilm si, Türkiy  türkc sinin ortaq ünsiyy t dili olaraq 
nims nm si m qam ndak  f aliyy tl rin davam etdirilm si v  elm sah ri 

üçün ortaq termin sözlükl rinin haz rlanmas  t min edilm lidir (17, s.140, 148). 
“Ortaq türk keçmi ind n ortaq türk g yin ” III Beyn lxalq Folklor 

Elmi Konfrans nda aç  nitqi il  ç  ed n AMEA-n n Prezidenti akademik 
Mahmud K rimov bildirirdi ki, “Milli inki af z ortaq bir nöqt n ba lan-

r v  heç übh siz ki, yen  d  ortaq bir nöqt  birl kdir. Dünyan n 
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ça da  gerç kliyi d  bunu h m z ruri edir, h m d  mill tl rin qar nda bir v -
zif  kimi qoyur. Keçmi  bax landa orada h r eyd n önc  türkün tli döv-

tçilik v  q hr manl q tarixi diqq ti ç kir. Bu m ni keçmi  g yin intellekt 
gerç kliyi haqq nda ayd n t vvür yarad r” (19, s.5-6). Konfransda ç  ed n 
görk mli türkoloq, akademik A amusa Axundov ortaq türk dili il  ba  prosesi 
bel  d rl ndirmi dir: “1992-ci ilin may nda Türkiy  Kültür Bakanl  bir ortaq 
türk dili yaratmaq üçün böyük bir qurultay keçirdi, ondan qabaq bir qurultay da 
ortaq lifba yaratmaq bar sind  keçirilmi di. Y ni türk xalqlar nda bu birl  
meyli art q on be  il  yax nd r ki, çox f alla r. 1998-ci ild  türk xalqlar n 
birl dirilm si m qs di il  Bilk nd Universitetind  bir konfrans keçirildi, Da -

ndd  d  ortaq türk dilinin yarad lmas  m qs dil  bir konfrans oldu. Ümumi-
likd  bu proses bizim inki af z üçün çox vacib bir prosesdir” (19, s.7-8). 

Qeyd ed k ki, ilk d  ümumtürk bi dilinin yarad lmas  t klifi il  
1992-ci ild  Ankarada keçiril n konfransda professor Afad Qurbanov ç  
etmi dir. Onun t klifin  gör  ortaq türk bi dili qar la rma v  müqayis  
prinsipi sas nda yarad lmal r. O, h mçinin prosesin vahid m rk zd n idar  
olunmas  m sini vur ulayaraq dil m rk zinin yarad lmas  z ruriliyini ir li 
sürmü dür (20, s.8-9). Daha sonrak  ill rd  ümumi dilin yaranmas  metodikas  
özb k alimi Baxtiyor K rimov t find n i nib haz rlanm r. Onun metodu 
müxt lif türk dill rind  sözl rin tez-tez istifad  edilm sin  v  bu sözl rd n 
istifad  ed n halinin say na saslan r. Y ni, konkret bir söz  xalqlar n ks riy-

tind  rast g linirs , dem k o q dim türk dilind  istifad  edilmi dir. Bu yolla 
rpa edilmi  ümumtürk dili – “Ortatürk” bütün türkdilli xalqlar n anlayaca  

bir dil olacaq v  bel likl , t kc  ünsiyy t vasit si deyil, h mçinin elm v  m -
niyy t dilin  çevril k. Lakin, “Ortatürk”ü formala rmaqla yana  h r bir 
türkdilli xalq n m nsub oldu u dilin d  öz areal nda inki af  davam etdirm si 
labüddür. Bu, bir çox türk dill rinin yox olmas n qar  ala bil r (6, s.20). 

bii ki, türk xalqlar n ortaq dili problemi h m d  özünd  siyasi aspektl ri 
ehtiva etdiyi üçün görk mli siyas tçil rin, ölk  ba lar n mövzuya dair fikirl ri 
mühüm miyy t da r. Bu m nada 2005-ci ild  Türkiy  Respublikas n 
Ba  Naziri R.T. rdo an n Az rbaycan Respublikas n Milli M clisind ki ç  
diqq layiqdir: “Türk v  Az rbaycan xalqlar  eyni dild  dan rlar, ortaq bir tarixi 
payla rlar. Ortaq keçmi imizd n do an s x tell r müasir m niyy t h fin  
istiqam tl nmi  g k ideallar zla daha da gücl kdir” (21, s.18-19). 
Az rbaycan Respublikas n Prezidenti lham liyev is  nitqind  b yan etmi dir 
ki, “Biz türk dünyas  daha da müt kkil kild  birl dirm liyik v  türk dünya-

nda ged n prosesl  bigan  qalmamal q. Daim bir-birimiz  d st k olmal q, 
bir-birimizin probleml rinin h llind  i tirak etm liyik. min m ki, birg  s yl r 

tic sind  türk dünyas  dünyada çox böyük imkanlara, çox güclü siyasi mövqey  
malik olacaq v  bel likl , bizim i rimiz daha da u urla h yata keçiril kdir” 
(22, s.36). Bütün bu nikbin proqnozlar bizi bel  dü ünm  vadar edir ki, “üçüncü 
minilliy  dünya türk dövl tl ri vahid siyas t v  m niyy t strategiyas  üzr  

t etm k v  bu tendensiyan  u ur v  q tiyy tl  davam etdirm k z rur ti il  
daxil olurlar. Türk dünyas  birliyi ideyas , dünya türk milli dövl tl rinin vahid 
siyasi-kültür strategiyas  konsepsiyas  bu gün h m siyasi hakimiyy t, h m d  
ictimai-humanitar s viyy rd  özünü göst rm kd dir (23, s.105, 115). 
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rd  tutulmu  i r iç risind kda  v  ünsiyy ti asanla rmaq 
qs di il  ortaq lifban n formala lmas  üçün b zi qeyri-hökum t t ki-

latlar n, elmi ara rma m rk zl rinin yarad lmas , ortaq “Türk tarixi”, “Türk 
biyyat ”, “Dini m niyy t v xlaq” d rslikl rinin haz rlanmas  v  orta 

hsil mü ssis rind  t dris olunmas , qeyri-türk respublikalar n razil rind  
ya ayan türk xalqlar n do ma dill rind  d rslik v biyyatla t min edil-

si v  sair ni nümun  göst rm k olar. Türk dünyas n elmi kitabxanas n 
 onun elektron versiyas n yarad lmas , türk dünyas na dair bütün z ruri 
lumatlar ks etdir n internet axtar  sisteminin formala lmas  türk xalq-

lar n z ngin tarixinin v  m niyy tinin t bli i bax ndan mühüm miyy t 
sb edir (6, s.22). 

ri d rl r fonunda öz soy-kökün  qay  v  milli-m vi d rl rin 
canland lmas  meylin  t kan ver n sas amill rd n biri türk dünyas n q dim 
tarix , m niyy  v  ortaq d rl  malik olmas r (6, s.3). Bu m nada 
Türk M niyy ti v rsi Fondunun Prezidenti Günay ndiyevan n 2015-ci 
ild  verdiyi m lumatda bildirir ki, türkdilli ölk r bütün sah rd , o cüml -

n, t hsil, elm, m niyy t, iqtisadiyyat, sosial v  dig r sah rd  geni k-
da q edir, beyn lxalq t kilatlar traf nda birl irl r. Bu, h r eyd n vv l 
ondan ir li g lir ki, bizim z ngin ortaq dilimiz, tariximiz, dinimiz, ad t- -

rimiz v  m vi d rl rimiz var. Bu amill rin h r biri bir bütövün parçala-
r. lb tt , beyn lxalq al md  ikili standartlar n hökm sürdüyü bir zamanda 

sas prioritetl r türk xalqlar n m niyy ti v  irsinin t bli  edilm si istiqa-
tind  birg  layih rin h yata keçirilm si, bu irsin öyr nilm si, ara lma-

, türk dünyas nda v  bütün dünyada tan lmas  olacaq. lk növb , üzv 
ölk rin sah r üzr  müvafiq nazirlikl ri, m ni v  elmi m rk zl ri il  s x 
laq r qurulacaq. Ölk r üzr  Fondun f aliyy t sah rin  gör  ayr -ayr q-

da prioritet istiqam tl r t rtib edil k (24). 
Lakin m ni laq r sah sind  göst ril n s yl  baxmayaraq ortaq 

türk dilinin v ziyy ti il  ba  h qiq t bundan ibar tdir ki, müasir türk xalq-
lar n ks riyy ti bir-biril rini son d  ç tinlikl  ba a dü ür, b zi m qam-
larda is  ümumiyy tl  ba a dü mür. Müasir türk xalqlar n etnolinqivistik 
co rafiyas n bel  r ngar ngliyi türk xalqlar n t bii qanunauy un inki af n 

tic si olmaqdan daha çox k nar siyasi-inzibati müdaxil nin, ictimai-siyasi 
hadis ri t bii tarixi axar ndan ç xararaq süni inki af istiqam tin  yönl ndir-

yin n tic si olmu dur. 
Elmi konfranslarda s sl ndiril n ortaq türk bi dilinin yarad lmas  

ideyas  dilçi aliml rin fikrinc , iki vasit  il  mümkündür: eksperimental üsulla 
 t bii üsulla. Birincinin xüsusiyy ti ondan ibar tdir ki, müxt lif professional 

dilçi v  türkoloqlar qrupunun f aliyy ti n tic sind  mövcud türk dill rinin, 
sas n, leksik, qism n d  fonetik v  qrammatik bazas sas nda süni dil 

yaratmaq v  müxt lif planl , üurlu f aliyy t proqram  vasit sil  (ümumtürk 
miqyas nda orta m kt bd  t dris, televiziya v  radio verili ri, bu dild  t dbir 

 simpoziumlar n keçirilm si v  s.) onu normativl dirm k. kinci üsulun 
xüsusiyy ti is  ondan ibar tdir ki, n çox inki af etmi  v  daha çox ifad  
imkanlar na malik türk dill rind n biri (m n, Türkiy  türkc si) ümumtürk 

bi dili kimi seçilir v  bütün türk xalqlar  t find n ümumil k dil kimi d  
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bul olunur (17, s.158-159). Tarixi t crüb n ç  ed k aliml r h yata 
keçirilm  texnologiyas  bax ndan ikinci üsulu daha s rili hesab edir v  
fikirl rini bel sasland rlar: Dig r qohum xalqlar n t crüb sind  bu üsul 
mövcuddur (m n, rus dilind n slavyan xalqlar n ümumi k dil kimi 
istifad  etm si); Süni dil yaratmaq kimi mür kk b linqivistik liyyat kimi 
eksperiment  s rf olunacaq intellektual enerji, vaxt v  maliyy  q na t; dilin-

n istifad  olunan türk xalq  v  h min dili ba a dü n qrup v  yar mqrupun bu 
dili tam v  qism n bilm si fakt  n  al nmaqla, qoyulan m qs din n az  30-
40%-nin art q b ri ba dan h yata keçirilmi  olmas  v  s. 

 “Ortaq türk keçmi ind n ortaq türk g ” III uluslararas  folklor 
simpoz umunda giri  nitqi il  ç  ed n Hüseyn smay lovun q na tin  gör  
ümumaltay dil ail sin  daxil olan ümumtürk dilinin uzun srl r boyu dife-
rensiasiya meyll ri cüzi f rql ri hat  ed n dialekt f rqi s viyy sind  olmu dur: 
“Ümumtürk bi dilinin t rkibind  avtonomla ma a üç f rqli linqvistik meyl 
hiss olunur ki, bu da t dqiqatlarda Orta Asiya – Türküstan türkc si, Q pçaq türk-

si v  O uz türkc si hesab olunur. Fonetik, leksik v  qrammatik s viyy rd  
vahid bir dilin regional linqvistik t zahür formalar  kimi özünü göst n bu 
meyll r f rqli dil t mayülü istiqam tini XVII-XVIII srl rd n götürm  
ba lay r. r diqq t yetirs k bu o dövrdür ki, türk xalqlar  aras nda co rafi-
siyasi bax mdan ayr lmalar, uzaqla malar sür tl nir. V  bu o dövr idi ki, bu ay-

lmalar n v  uzaqla malar n sür tl nm sind  sözün m nfi m nas nda maraql  
olan qüvv rin türk dünyas na müdaxil ri d  intensivl mi dir. Bel  müda-
xil rin d  n tic sind  ayr -ayr  siyasi s rh dl r daxilind  milli-siyasi kimliyini 

 f rqli d rk ed n türk xalqlar  etnolinqvistik lokalizasiyas  da ümumi m n-
n ayr  keçirm  m cbur olur. Bel likl , ümumtürk bi dilinin ortaq 

dövrünün tarixi min ill rl , onun diferensiasiya tarixi il  iki, üç yüzill  ölçülür. 
Ona gör  d  ortaq türk g yin  ged n yolda ortaq ümumtürk bi dilinin 
yaranmas  perspektivi kifay t q r güclüdür. Bel  bir perspektivd n b dgüman 
olmama a is sas ver n ba ca s b dilin müxt lif s viyy rind  süxurla  
halda ümumtürk linqvistik konstruksiyalar n mövcudlu udur” (19, s.7-8).  

Ortaq türk dili mövzusu sosial rin d  müzakir  obyektl rind ndir. 
n, X r Universiteti T hsil fakült sinin dekan  Elza S dli bu q na-

td dir ki, ortaq bir dil yaratmaq qay si yerin , ziyal lar olaraq ham z öz 
sah mizd  yazark n, ç  ed rk n, dan ark n, y ni ortaq türk dilind  olan 
sözl rd n istifad  ed k dan saq, yazsaq, daha m qs uy un olar. Süni dil 
yaratmaqdansa, bir-birimizi daha ayd n ba a dü yimiz t rzd  dan z 
zaman bu ideya h yata keç k. M n, h r hans  konfransda Orta Asiyadan 

n insanlar ç lar  rus dilind  etm k yerin , türkc  ed  bil rl r. Vacib 
deyil ki, s rf Türkiy  türkc sind  oldu u kimi olsun. Y ni dedikl rimiz ayd n, 
ba a dü ül n olsun. M n, “T rcüman” q zeti s rf Türkiy  türkc sind  
deyildi, amma o, bütün türk dünyas nda oxunurdu, ayd n olurdu. Bu bax mdan 

klifim ondan ibar tdir ki, h m yaz lar zda, h m dan zda ortaq türk 
dilind  olan sözl ri istifad  ed k v  bir-birimizi ba a dü k (24). lb tt , türk 
dili dey nd , Türkiy  türkc sini n rd  tuturuq. Bu, reall qd r. Bir konfransa 
gediriks , deyirik ki, konfrans n dili rus, ingilis v  Türkiy  türkc sidir, türk 
dilidir. Y ni türk dilind  ç  ed n insanlar, ist r Orta Asiyadan olsun, ist rs  
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 dünyan n ba qa yerind n olsun, ç  etm k ist n Türkiy  türkc si il  
ruz sini gönd rir. Bel , ist r-ist z bu qar al nmaz proses gedir. 

“Türk dili daha çox tan r. Türk m li sözl rin hesab na dilimizi daha da 
nginl dir  bil rik. Dilimizi bu kild  z nginl dirdiyimiz zaman, m  el  
lir ki, regionda ortaq bir türk dili formala  olacaq” (24). 

Ortaq dil m sind  mövqel ri üst-üst  dü n türk ziyal lar n 
dilimizin g yi il  ba  dü ünc ri d  Türk dünyas n dil v  kültür birliyi 
problemi il  ba  nikbin ovqat yarad r. Vaxtil  Türk Dil Qurumunun ba qan  
olmu ükrü Xaliq Türk dünyas  t msil ed n ziyal lar n bir-biri il  rus v  ya 
ingilis dilind  deyil, m hz türk dilind  ünsiyy  girm ri z rur tini xüsusil  
vur ulam r. O, h mçinin bu istiqam td ki çal malar n birl dirilm si üçün 
TDK il  AMEA-n n toplant lar n münt m xarakter da mas  ehtiyac na, 
ortaq bir m rk zin yarad lmas  v  m tbuat, radio, televiziya, internet yolu il  
ümumi ünsiyy t dilinin formala lmas  m sin  d  toxunmu , n ön mli 
nöqt  kimi is  toplant larda elmi terminl rl  ba  problemi v  bu sah  
raz la malar n ld  edilm si vacibliyini qeyd etmi dir (10, s.210).  

Dünya xalqlar nda öz soyuna, maddi-m vi d rl rin , o cüml n dilin  
qay  son zamanlar daha da artmaqdad r. Türk xalqlar n ortaq kök  v  m -
niyy  söyk n m ni irsin  müxt lif co rafi m kanlar kontekstind  bax lsa da, 
türklüyün d rl ri bölünm mi , tarixi s naqlarda bütövlüyünü qorumu dur (17, 
s.7). Türk dövl tl ri aras nda ba lam  haz rk  yax nla ma dünyada ba  ver n 
inteqrasiya prosesl ri il  üst-üst  dü ür v  türk xalqlar n maraqlar  müdafi  ed -

k aktuall q k sb edir. Türk dövl tl ri r hb rl rinin sammitl rinin v  türk xalqlar  
qurultaylar n keçirilm si, Türk Dövl tl rinin Parlament Assambleyas n yarad l-
mas  il  yana , bunu da qeyd etm liyik ki, türk xalqlar n m ni inteqrasiyas na 
mane olan sas probleml rd n biri müxt lif türk dill rinin v  dialektl rinin möv-
cudlu u v  ortaq bi dilin olmamas r (6, s.15, 16; 17, s.6). Bu s bd n Türk 
dünyas n dil birliyi ideyas  art q bu gün dövl t ba lar  v  türk dövl tl rinin r smi 
qurumlar  s viyy sind  d st kl nm kd dir. Arzulanan m qs dl  do ru bir s ra 
real i r görülmü  v  görülm kd dir. Türk dünyas n bu inteqrasiya prosesinin 

ni-etnik birlikd n siyasi birliy  do ru istiqam t almas  ist r ziyal lar, ist rs  d  
zi dövl t r smil ri t find n d  etiraf v  t qdir edilm kd dir.  
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Gozal Valekh gizi Tagisoy 

 
HISTORICAL-CULTURAL REVIEW TO THE IDEA OF THE 

COMMON TURKISH LANGUAGE 
 

SUMMARY 
 

The article was dedicated to the unity of the Turkish language to the 
appearing of the idea of common Turkish language and the development of the 
history. The ideas of the militants of science, culture and politics as Jamaladdin 
Afghani, Ismail bay Gaspirali, Ali bay Aghaoghlu, Mammad Amin Rasulzadeh, 
Yusif Vazir Chamanzaminli, Ahmad Jafaroghlu is referenced according to the 
role of playing of the language factor in the life of the nations. The attitudes of 
the linguistic scientists as Aghamusa Akhundov, Afad Gurbanov, Shukru 
Khalig, Nizami Jafarov are researched according to the perspectives and today’s 
idea of the common Turkic language. The importance of the conferences as 
“From the Turkish history to the Turkish future”, “the Congresses of the friend-
ship, brotherhood and partnership of the Turkish State and Communities”, 
“TURKSOY” is analyzed in the formation of the common Turkish language 
among the Turkish nations. Both the reasons preventing of the realization of idea 
of the Turkish language unity are researched and scientific bases of the 
optimistic predictions are reviewed according to the perspectives of these idea. 

 
 


